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(17) Salud | Gute Besserung! 

 

Los amigos le informaron a Lisa sobre el accidente de Nico. Ella llega 

corriendo a la consulta del médico para saber cómo está. Cuando abre la 

puerta de la enfermería, se da un susto enorme… 

 

 

Transcripción 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Wo ist Dr. Grube gerade? Ah, er ist noch beim Patienten. 

 

LISA: 

Guten Tag. 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Guten Tag. Was kann ich für Sie tun? 

 

LISA: 

Ich suche einen Patienten – Nico González. Ist der hier? 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Ja, im Behandlungszimmer 2. 

 

LISA: 

Okay, wo ist Zimmer 2? 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Ach so … Einmal da den Flur lang und dann auf der rechten Seite. 

 

LISA: 

Okay, danke! 

 

SPRECHSTUNDENHILFE: 

Gern geschehen. 

 

 

 

 



 
Nicos Weg | A1 
Transcripción y vocabulario 

 
 

 

 

 

Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/spanish | © Deutsche Welle | Seite 2 / 3 

LISA: 

Ah, hier … Hallo? 

Oh mein Gott! Nico, das sieht ja schlimm aus! Was ist passiert? Oh … Das tut mir leid, 

sehr leid. Entschuldigung! Gute Besserung! 

Das war das falsche Zimmer. 

 

MAX: 

Ja? 

 

NICO: 

Hey, Lisa! 

 

MAX/TAREK: 

Hi, Lisa! 

 

LISA: 

Nico! Geht es dir gut? 

 

NICO: 

Na ja ...  
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Vocabulario (de la transcripción y la lección) 

 

bewusstlos – inconsciente 

 

der Boden, die Böden – suelo 

 

bremsen – frenar 
bremst, bremste, hat gebremst 

 

die Gehirnerschütterung, die Gehirnerschütterungen – conmoción cerebral 

 

Gern geschehen! – de nada, con gusto 

 

Gesundheit! – ¡Salud! 

 

der Gips, die Gipse – yeso, escayola 
Plural selten 

 

Gute Besserung! – ¡Que te mejores!, ¡que se mejore! 

 

der Krankenwagen, die Krankenwagen – ambulancia 

 

einen Krankenwagen rufen – llamar una ambulancia 
ruft, rief, hat gerufen 

 

der Patient, die Patienten – el paciente 

 

die Patientin, die Patientinnen – la paciente 

 

plötzlich – repentinamente 

 

jemanden/etwas untersuchen – examinar 
untersucht, untersuchte, hat untersucht 

 

verletzt – herido (-a) 
verletzter, am verletztesten 

 

zum Glück – por suerte 

 


